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(EN) PRACTICE MAKES PERFECT
Try building these basic shapes with your K’NEX 

pieces before you start building your models.

(FR) LA PRATIQUE REND PARFAIT
Essayez de créer ces formes de base avec vos 

pièces K’NEX avant de commencer à construire 
des modèles.

Always push the 

K’NEX rod �rmly into 

the tire assembly.

Enfoncez toujours 

fermement la 

tige K’NEX dans 

l’ensemble de pneu.

(EN) BUILDING TIPS
Explore connecting these K’NEX pieces. The connection 

points will be on the inside openings of the connector.

(FR) CONSEILS DE CONSTRUCTION
Explorez la connexion de ces pièces K’NEX. Les points de 

connexion se trouveront sur les ouvertures intérieures du 

connecteur.

DID YOU KNOW? Many K’NEX pieces can be substituted 
with other pieces to make the same size shape.

LE SAVIEZ-VOUS? De nombreuses pièces K’NEX peuvent 
être remplacées par d’autres pour obtenir la même taille.
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RALLY CAR
CAMION DE RALLYE

TRIANGLES

PIECES/PIÈCES:
(EN) Before building, check for missing parts. Contact us using information on the back cover.

(FR) Avant de construire, véri�ez les pièces manquantes. Contactez-nous en utilisant les informations sur la couverture arrière.

(ES) PIEZAS: Antes de construir, compruebe si faltan piezas. Comuníquese con nosotros usando la información en la 
contraportada.

(DE) STÜCKE: Überprüfen Sie vor dem Bau, ob Teile fehlen. Kontaktieren Sie uns über die Informationen auf der Rückseite.

(IT) PEZZI: Prima di costruire, veri�ca le parti mancanti. Contattaci utilizzando le informazioni sul retro della copertina.

(PT) PEÇAS: Antes de construir, veri�que se há peças faltantes. Entre em contato conosco usando as informações na 
contracapa.

(NL) STUKS: Controleer voor het bouwen op ontbrekende onderdelen. Neem contact met ons op via de gegevens op de 
achter�ap.

(SE) BILAR: Innan du bygger, kontrollera om det saknas delar. Kontakta oss med hjälp av informationen på baksidan.

(PL) SZTUKI: Przed budową sprawdź, czy nie brakuje części. Skontaktuj się z nami, korzystając z informacji na tylnej okładce.
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(ES) LA PRÁCTICA HACE LA PERFECCIÓN: 
Intenta construir estas formas básicas con tus 
piezas K’NEX antes de comenzar a construir 
modelos.

(DE) ÜBUNG MACHT DEN MEISTER: Erstellen 
Sie diese grundlegenden Formen mit Ihren 
K’NEX-Teilen, bevor Sie mit dem Erstellen von 
Modellen beginnen.

(IT) LA PRATICA RENDE PERFETTI: Prova a 
costruire queste forme di base con i tuoi pezzi 
K’NEX prima di iniziare a costruire modelli.

(PT) A PRÁTICA LEVA À PERFEIÇÃO: Tente criar 
essas formas básicas com suas peças K’NEX 
antes de começar a criar modelos.

(NL) OEFENING BAART KUNST: Probeer deze 
basisvormen te bouwen met uw K’NEX-
onderdelen voordat u modellen gaat 
bouwen.

(SE) ÖVNING GÖR DEN PERFEKT: Försök att 
bygga dessa grundformer med dina K’NEX-
delar innan du börjar bygga dina modeller.

(PL) ĆWICZENIE CZYNI MISTRZA: Próbuj 
budować te podstawowe kształty z częściami 
K’NEX przed rozpoczęciem konstrukcji 
własnych modeli.
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Stone Bridge
Pont de Pierre

Airplane
Avion

Windmill
Moulin à Vent

Sailboat
Voilier

BUILDING IDEAS
For instructions of these models go to  
www.basicfun.com/knex-instructions 
and enter code 17029.

IDÉES DE CONSTRUCTION
Pour obtenir des instructions sur ces modèles, 
consultez www.basicfun.com/knex-instructions 
et appuyez le code 17029.

Pump Trolley
Chariot à Pompe

Forklift
Chariot Élévateur
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PIECES/PIÈCES
PIEZAS

BUILDS/MODÈLES
MODELOS

CUSTOM CRUISERS
VÉHICULES PERSONNALISABLES
VEHÍCULOS PERSONALIZADOS

8+

BUILDING SET
JEU DE CONSTRUCTION
CONJUNTO DE CONSTRUCCIÓN

WARNING:

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

ATTENTION :

RISQUE D’ÉTOUFFEMENT – Pièces de petite taille.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

BUILD YOUR 
 WORLD!

CONSTRUIS TON PROPRE 
 MONDE!*
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(EN) Product & colors may vary. Most models can be built one at a time.

(FR) Le produit et ses couleurs peuvent varier. Les di�érents modèles ne 
peuvent être construits qu’un par un.

(ES) El producto y los colores pueden variar. La mayoría de los modelos se 
pueden construir uno a la vez.

(DE) Produkte und Farben können abweichen. Die meisten Modelle können 
immer nur einzeln gebaut werden.

(IT) Prodotti e colori possono di�erire. La maggior parte dei modelli si può 
costruire autonomamente.

(PT) O produto e as cores podem variar. A maioria dos modelos pode ser 
montado um de cada vez.

(NL) Product en kleuren kunnen variëren. De meeste modellen kunnen 
uitsluitend een voor een worden gebouwd.

(SE) Produkt och färger kan variera. De �esta modeller kan byggas på en 
gång.

(PL) Produkty i kolory mogą się różnić . Większość modeli można zbudować 
jednocześnie.

WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
ATTENTION : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT – Pièces de petite 
taille. 
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Piezas pequeñas. 
ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. 

AVVISO: PERICOLO DI SOFFOCARE – Pezzi piccoli. 
AVISO: PERIGO DE SUFOCAÇÃO – Peças pequenas. 
WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. 
VARNING: KVÄVNINGSRISK - Små delar.
OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO UDŁAWIENIA SIĘ - Małe części.

IDEAS DE CONSTRUCCIÓN
Para obtener instrucciones de los estos  
modelos vaya a www.basicfun.com/knex-instructions  
y entre en el código 17029.

BAUVORSCHLÄGE
Für Anweisungen dieser Modelle gehen sie zu  
www.basicfun.com/knex-instructions und geben sie Code 17029 ein.

IDEE DI COSTRUZIONE
Per istruzioni di questi modelli vai a  
www.basicfun.com/knex-instructions inserire il codice 17029.

IDEIAS DE CONSTRUCÄO
Para obter instruções destes modelos vá em  
www.basicfun.com/knex-instructions e digite o código 17029.

BOUWIDEEËN
Voor instructies van deze modellen naar  
www.basicfun.com/knex-instructions en vul de code 17029.

BYGGA IDEÈR
För instruktioner om dessa modeller gå till 
basicfun.com/knex-instructions och ange kod 17029.

POMYSŁY KONSTRUKCJI
Instrukcje tych modeli znajdują się na stronie basicfun.com/knex-
instructions, wpisz kod 17029.

(ES) CONSEJOS DE CONSTRUCCIÓN: Explora conectando estas piezas 
K’NEX. Los puntos de conexión estarán en las aberturas internas del 
conector.

Siempre empuje la varilla K’NEX �rmemente en el conjunto del neumático.

(DE) TIPPS ZUM BAUEN: Erkunden Sie die Verbindung dieser K’NEX-Teile. 
Die Anschlusspunkte be�nden sich an den inneren Ö�nungen des 
Steckverbinders.

Schieben Sie die K’NEX-Stange immer fest in die Reifenbaugruppe.

(IT) SUGGERIMENTI PER LA COSTRUZIONE: Esplora la connessione di 
questi pezzi K’NEX. I punti di connessione saranno sulle aperture 
interne del connettore.

Spingere sempre saldamente l’asta K’NEX nel gruppo del pneumatico.

(PT) DICAS DE CONSTRUÇÃO: Explore a conexão dessas peças do K’NEX. Os 
pontos de conexão estarão nas aberturas internas do conector.

Sempre empurre a haste K’NEX �rmemente no conjunto do pneu.

(NL) BOUWTIPS: Ontdek hoe je deze K’NEX-stukken verbindt. De 
verbindingspunten bevinden zich aan de binnenzijde van de 
openingen van de connector.

Duw de K’NEX-stang altijd stevig in de bandmontage.

(SE) BYGGNADSTIPS: Utforska anslutningen av dessa K’NEX-delar. 
Anslutningspunkterna kommer att vara på insidan av öppningarna på 
anslutningen.

Skjut alltid fast K’NEX-stången ordentligt i däckenheten.

(PL) WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE KONSTRUKCJI: Zobacz jak połączyć części 
K’NEX. Punkty połączeniowe będą na wewnętrznych otworach złącza.

Zawsze mocno wpychaj pręt K’NEX do zespołu opon.

(ES) ¿SABÍAS? Muchas piezas de K’NEX se 
pueden sustituir por otras piezas para 
hacer la misma forma de tamaño.

(DE) WUSSTEST DU? Viele K’NEX-Teile können 
durch andere Teile ersetzt werden, um 
dieselbe Größe zu erhalten.

(IT) LO SAPEVATE? Molti pezzi K’NEX possono 
essere sostituiti con altri pezzi per ottenere 
la stessa forma.

(PT) VOCÊ SABIA? Muitas peças K’NEX podem 
ser substituídas por outras peças para 
obter a mesma forma de tamanho.

(NL) WIST JE DAT? Veel K’NEX-onderdelen 
kunnen worden vervangen door andere 
onderdelen om dezelfde vorm te krijgen.

(SE) VISSTE DU? Många K’NEX-delar kan bytas 
mot andra delar för att skapa former i 
samma storlek.

(PL) CZY WIESZ..? Wiele części K’NEX może być 
zastąpione innymi częsciami, aby uzyskać 
kształt o tym samym rozmiarze.

ARROWS
FLÈCHES

TOW TRUCK
CAMION DE DÉPANNAGE
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(EN) Keep this important information for future reference.

(FR)  Garde précieusement cette notice pour t’y référer ultérieurement.

(ES) Guarde esta información importante para futuras referencias

(DE) Informationen für später aufbewahren.

(IT) Conservare queste importanti informazioni per riferimento futuro.

(PT)  Manter esta informação importante para referência futura.

(NL)  Bawaar deze belangrijke informatie, zodat u deze in de toekomst 
opnieuw kunt raadplegen.

(SE)  Spara denna viktiga information för framtida referens..

(PL) Prosimy zachować te ważne informacje na przyszłość.

*¡CONSTRUYE TU MUNDO!

  BAUE DIR DEINE WELT!

  COSTRUISCI IL TUO MONDO!

  CONSTRÓI O TEU MUNDO!

  BOUW JE WERELD!

  BYGG DIN VÄRLD!

  ZBUDUJ SWÓJ WŁASNY ŚWIAT!


